
Signalétique / Signpost

Balisage de jalonnement / Signposting
Grande Randonnée GR®
GR Long hiking route

Grande Randonnée de Pays
Long country hike

Petite Randonnée
Hike

Lieu-dit
Locality

Direction de petite randonnée
Short hike direction

Temps de marche
Walking distance

Sentier spécifique
Specific itinerary

Numéro de parcours VTT
MTB trail number

Direction de Grande Randonnée
long hike direction

Direction de Grande 
Randonnée de Pays

Long country hike direction

La Vattay
1 280 m

10

Le Redoute	 30 mn / 0.8 Km

Col du Sac*	 3h35 / 7 Km
*Sentier interdit du 1er au 15

Grange velue	 30mn / 5 km
Menthières	 3h30 / 6Km

Intinéraire de randonnée
Hiking route

Itinéraire pénétrant en
Réserve naturelle

Itinerary entering the
natural reserve

Itinéraire interdit aux chiens 
même en laisse

Dog prohibited route
(even on a leash)

Itinéraire raquette
Snowshoes route

Itinéraire ski de randonnée
Cross-country skiing route

Itinéraire GR9
GR9 route

Itinéraire Grandes
traversées du jura
“Grandes traversées
du Jura” route

Itinéraire avec table d’orientation
Itinerary with orientation table

Randonnée raquettes

De la Catheline au 
Crêt de la Neige
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4H30

Départ :  Gare supérieure de la 
Télécabine de la Catheline, Lélex

Difficulté :

7,8 km 330 m (+/-)

Chiens interdits
Période d’ouverture : du 01/12 au 31/03*
* sous réserve de conditions d’enneigement et 
météorologiques favorables

Née en 1999 de la fusion de plusieurs sites, la station 
Monts Jura est unique : on y skie face au Mont Blanc, 
au lac Léman et à Genève. L’hiver, elle déploie ses 
pistes de ski alpin et nordique, l’été elle s’anime avec 
randonnées, VTT, luge et tyrolienne… un vrai terrain de 
jeu quatre saisons !

Created in 1999 from the merger of several sites, the 
Monts Jura resort is unique: here you can ski with views 
of Mont Blanc, Lake Geneva and Geneva. In winter, it 
offers downhill and cross-country skiing, while in summer 
it comes alive with hiking, mountain biking, sledding, and 
zip-lining... a true four-season playground!
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With snowshoes on your feet, set off to 
conquer Crêt de la Neige, the highest peak 
in the Jura at 1,720 m. Between unspoiled 
nature and panoramic views of Mont Blanc, 
the Alps, Lake Geneva and the Jura valleys, 
the experience promises to be memorable.

(1) When you exit the cable car, take the 
path that starts slightly to the right and 
follow the purple snowshoe markings. (2) 
Descend for about 50 metres, then turn 
left and head into the forest for about 600 
metres before crossing the red Asters ski run 
(3) Continue through the forest to Combe 
des Voyettes, join the red and white marked 
trail (GR) and continue climbing towards 
‘Sous le Crêt’. (4) The trail branches off to 
the right to reach the ridges. Follow the 
ridge for about 1.3km to the highest summit 
of the Jura at 1,720m. (5) Enjoy the view, 
then return by the same route to Combe 
des Voyettes. (6) From there, follow the GR 
towards Les Brillonnes d’en Haut, keep to the 
right and continue to the Loge refuge.

Raquettes aux pieds, partez à la conquête du 
Crêt de la Neige, point culminant du Jura à 1 
720 m. Entre nature préservée et panoramas 
sur le Mont-Blanc, les Alpes, le Léman et les 
combes jurassiennes, l’expérience promet un 
véritable émerveillement.

(1) En sortant de la télécabine, prendre le 
sentier qui débute légèrement sur la droite 
et suivre le jalonnement raquettes violet. (2) 
Descendre sur une cinquantaine de mètres, 
puis tourner à gauche pour s’enfoncer dans la 
forêt sur environ 600 m avant de traverser la 
piste rouge des Asters. (3) Poursuivre en forêt 
jusqu’à la Combe des Voyettes, rejoindre le 
sentier balisé rouge et blanc (GR) et continuer 
l’ascension vers « Sous le Crêt ». (4) Le 
jalonnement bifurque à droite pour rejoindre 
les crêtes, les suivre sur environ 1,3 km jusqu’au 
sommet du Jura à 1 720 m. (5) Profiter du 
panorama, puis revenir par le même chemin 
jusqu’à la Combe des Voyettes. (6) De là, suivre 
le GR vers les Brillonnes d’en Haut, rester à 
droite et poursuivre jusqu’au refuge de la Loge.

Randonnée décrite
Described hiking trail

Zone de quiétude de la faune sauvage
Wildlife quiet zone

Limites Réserve naturelle nationale
Nationat natural reserve limits


